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Introduzione
Materiali dei prodotti

Strumenti	
Acciaio inossidabile, alluminio, lega di alluminio, cpTi
(ASTM F67), Nitinol, PA, PEEK, POM, PP, PPSU, PTFE, silicone

Container

Acciaio inossidabile, lega di alluminio, PEEK, PP, PPSU,
silicone

Compatibilità

MODUS 2 TBS è stato sviluppato per essere utilizzato con i 
seguenti sistemi:

	- MODUS 2 Mandible

	- MODUS 2 Orthognathics

Codifica a colori

Diametro della vite	 Codice colore
2.0		  Blu
2.3		  Marrone
2.5		  Viola

Consultare le istruzioni per l’uso
ifu.medartis.com
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Applicazioni degli strumenti
Fresatura

Le frese a spirale da utilizzare con il set transbuccale sono 
disponibili per i diametri delle viti MODUS 2 2.0, 2.3 e 2.5. 
Tutte le frese sono codificate a colori con un sistema ad 
anelli. 

Diametro della vite	 Codice colore
2.0	 Blu
2.3	 Marrone
2.5	 Viola

Frese per viti A 2.0 (fresa A 1.5)
Dental Stryker
M2-3459 M2-3469 25 mm

Frese per viti A 2.3 (fresa A 1.9)
Dental Stryker
M2-3216 M2-3226 25 mm

Frese per viti A 2.5 (fresa A 2.0)
Dental Stryker
M2-3276 M2-3286 25 mm

Selezione della guida fresa

Sono disponibili due guide fresa: 
 
Strumenti Funzione
Guida fresa per placche 
TriLock (M-2632)

Per tutte le placche MODUS 2 
TriLock

2.0-2.5 Guida fresa, centrica 
(M-2630)

Per impianti MODUS 2 non 
bloccati

Precauzione
Con le placche TriLock si utilizzare esclusivamente la guida 
fresa M-2632 per evitare di danneggiare il foro della vite. 

M-2632

M-2630

M2-3459

M2-3216

M2-3276
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Applicazione
Applicazione del set transbuccale

M-2606
Manico per trocar transbuccale e guida fresa 

M-2620
Cannula di protezione A 4,5 mm 

M-2626
Trocar per cannula di protezione 

Preparazione del manipolo
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2. Collegare la cannula di protezione (M-2620) al manico. 

Nota
La lunghezza di inserimento della cannula di protezione 
(M-2620) varia a seconda del punto di inserimento scelto (38 
mm/33 mm).

La punta della cannula di protezione è opposta al pin.  
Questo può essere utilizzato per l'orientamento. 

Per una lunghezza di inserimento di 38 mm, inserire la 
cannula di protezione nel manico dal basso. 

1. Aprire la leva di fissaggio sul manico (M-2606).



medartis.com

MODUS 2 Set transbuccale l  7

Per una lunghezza di inserimento di 33 mm, inserire la 
cannula di protezione nel manico dall'alto. 
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4. Inserire il trocar (M-2626) nella cannula di protezione 
dall’alto.  

3. Chiudere la leva di fissaggio sul manico. La cannula di 
protezione viene così fissata.
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5. Ruotare il trocar verso destra finché la chiusura a baionetta 
si innesta sul pin della cannula di protezione. 

Incisione

1. Incisione a pressione a livello dell'area dell'impianto.



medartis.com

10  l  MODUS 2 Set transbuccale

2. Stringere la pelle nel punto di incisione e forare con il trocar 
inserito (M-2606).

3. Rimuovere il trocar ruotandolo verso sinistra.
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Inserire il retrattore guancia intraorale

M-2615
Retrattore guancia, intraorale

M2-2001
Manico per cacciavite, tipo 2 

M2-2005
Punta per cacciavite, HD6

1. Inserire il cacciavite (manico per cacciavite (M2-2001) con 
la punta per cacciavite HD6 (M2-2005)) nella vite di fissaggio 
del retrattore guancia (M-2615).



medartis.com

12  l  MODUS 2 Set transbuccale

2. Far scorrere il retrattore guancia (M-2615) dall'interno sulla 
cannula di protezione.
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Inserimento del retrattore guancia extraorale 

3. Fissare il retrattore guancia stringendo la vite di fissaggio. 

Nota
Per rimuovere il retrattore guancia (M-2615), eseguire i 
passaggi 1–3 in ordine inverso. 

M-2614
Retrattore guancia, extraorale

1. Inserire il retrattore guancia extraorale (M-2614). 
Grazie alla la pressione laterale il retrattore guancia si 
innesta.



1

2
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Nota
Per rimuovere il retrattore guancia extraorale (M-2614), 
premere prima il meccanismo a leva (1) e poi estrarre il 
retrattore guancia (2).
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2. Inserire la fresa a spirale. 

Durante la fresatura, è possibile esercitare una pressione 
sull'impianto con la cannula di protezione per impedire che 
scivoli via.  

Nota
Per facilitare la stima della profondità di fresatura, le fresa 
sono dotate di marcature a laser ogni 5 mm.

Fresatura

1. Inserire la guida fresa (M-2630/M-2632). 
Ruotare la guida fresa verso destra finché la chiusura a 
baionetta si innesta sul pin della cannula di protezione.



* Tranne che nell’osso molto duro
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4. Inserimento della vite.

Nota
Non è necessario preforare quando si utilizzano le viti 
SpeedTip autoforanti.*

3. Rimuovere la guida fresa (M-2630/M-2632) ruotandola 
verso sinistra. 

Nota
Durante e dopo la rimozione della guida fresa, è possibile 
continuare a esercitare pressione sull'impianto con la 
cannula di protezione per impedire che scivoli via.



Art. No. Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M-2614 extraorale 166 mm 1
M-2615 intraorale  83 mm 1
M-5299/1 vite di fissaggio M3/HD6 per M-2615/M-2616 (ricambio)  13 mm 1
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Strumenti e container

Manico per trocar transbuccale e guida fresa

Art. No. Lunghezza Pezzi/Pkg.

M-2606 147 mm 1

Retrattore guancia

M-2614 M-2615

Manico per cacciavite

Art. No. Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M2-2001 tipo 2 (azionamento manuale piccolo, innesto AO) 121 mm 1

Scala 1:2
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Scala 1:2

Guide frese

M-2630 M-2632

Art. No. Misura Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M-2630 2.0 – 2.5 54 mm 1
M-2632 2.0 – 2.5 per placche TriLock 54 mm 1

Cannula di protezione

Art. No. Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M-2620 per M-2606 48 mm 1

Trocar

Art. No. Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M-2626 per M-2620 60 mm 1

Punta per cacciavite

Art. No. Interfaccia Descrizione Lunghezza Pezzi/Pkg.

M2-2005 F HD6 autobloccante 95 mm 1
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Scala 1:1

Frese a spirale A 1,5 mm (viti per foro centrale 2.0)

Art. No. STERILE Stop Lunghezza Estremità dell'asta Pezzi/Pkg.

M2-3459 M2-3459S 25 mm  99 mm Dental 1
M2-3469 M2-3469S 25 mm 112 mm Stryker J-Latch 1

M2-3459

M2-3469

Frese a spirale A 1,9 mm (viti per foro centrale 2.3)

Art. No. STERILE Stop Lunghezza Estremità dell'asta Pezzi/Pkg.

M2-3216 M2-3216S 25 mm  99 mm Dental 1
M2-3226 M2-3226S 25 mm 112 mm Stryker J-Latch 1

M2-3216

M2-3226

Frese a spirale A 2,0 mm (viti per foro centrale 2.5)

Art. No. STERILE Stop Lunghezza Estremità dell'asta Pezzi/Pkg.

M2-3276 M2-3276S 25 mm  99 mm Dental 1
M2-3286 M2-3286S 25 mm 112 mm Stryker J-Latch 1

M2-3276

M2-3286
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Art. No. Descrizione Dimensioni (P × L) Pezzi/Pkg.

M2-6003.001 cassetta per strumentario, TBS 240 × 240 mm 1
M2-6003.002* ripiano per strumentario, TBS, Stryker 240 × 240 mm 1
M2-6003.004* ripiano per strumentario, TBS, Dental 240 × 240 mm 1
M-6727 coperchio per cassetta per impianti e strumentario 240 × 240 mm 240 × 240 mm 1

* Scegliere tra il ripiano per strumentario Stryker o Dental in base all'innesto della fresa		

M2-6003.001 con M2-6003.002* / M2-6003.004*,  
(escl. strumenti)

Cassette, vassoi
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